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Stories written in yoruba language

Pristess al Aj 187;A O Ug¢a shrine in south-western Nigeria. Picture of Carsten Brink, 160 &; November 15, 2018A (CC BY-NC-ND 2.0). Editora 128;Note: This personal essay was written following a Twitter campaign organized by Global Voices sub-saharian Africa and Rising Voices where every week, a different linguistic activist shared their
perspectives on the intersection of digital rights and African languages as part of the project, The matrix of identity : the regulation of the online threat platform to expression in Africa. All groups of people in the world are identified by a unique culture and identity. Unfortunately, the colonial incursion into Africa has disrupted the pride that most
Africans feel for their cultural identity is one of which is the erroneous narrative that Africa’s history began only after the intrusion of European explorers. This narrative is no longer sustainable due to the revolutionary work of African historians, such as Kenneth Dike, who employs oral narratives of our cultures rather than written stories. In addition,
the coding of Yorua A ba 161; literature in capital letters and digital books strengthens the history of the language. Yorua 128; ba Aj, a tonal language, is spoken by about thirty million people in southwestern Nigeria, and in the neighboring countries of Benin, Togo and Sierra Leone. The language has about 100,000 speakers in the United Kingdom
and some 190,000 in the United States. Yorud 128; ba AjA is not listed among the endangered languages of the world, but it is the Yorua ba A ba Safe language and culture? The future generation will identify with the Yorud 128; well£161; the culture or even speak the language in 100 years? These questions prompted me to establish the cultural

heritage of Yobalunova, a support organlzatlon focused on the A rev1va1 and documentatlon YoruAJA bA 161; language in digital spaces. Why online llngulstlc diversity 1s important No man 1s an Iceland1c or has a of knowledge. My people say Ye 16 160; 1b1t1 95; 173; 173 225; 187;4AA"16;161 616;PEPEA173; af’ \\\\\\\\\\\\\\\\\\5 A£A;A 0AAA

ways to make the Same thing. 19 191 919 191 919 191 919 191 955;\19 555 555 \\\\\\\\\\128 \19 555 555;\\\1 755 555 555;\\\\\\128; 1195;A3 d195;A1 n ju ara a 187;A" n AA™; We cook stews everywhere only one is tastier than another. Cultural values are fundamental principles and ideals upon which an entire communlty ex1sts This includes all the
elements of a people’s worldview: Customs, consisting of traditions and rituals; values or beliefs; and culture or a group;128;s guiding values. Cultural elements include food, folktales, fashion, philosophy, medicine, music, concepts, etc. Language has been described as a conveyor belt of culture. d1 95.A" a£AoA1niA 172; d195; 161; nimAiA”A}
A1A1ni;ni (af;;;;a 0;Ace~~; one’s language is the same identity; Identity is embedded in culture A¢AA the194; 160; creative expression through which we tell our stories, remember the past and imagine the future. Alas, the Yor195;A1bAA; language is relegated to the back on the internet and is often trampled or ignored. One cannot, for example,
quote a government agency or a representative of Yor195;U;;;P£ 161; origin in a tweet in Yor195;A1 AA; language and expect a response. A rare response is often accompanied by a directive: please tweet in English.226; when this happens, it makes me feel silly for the tweet in my own And it seems that I am communicating in a medium that nobody
is willing to hear. And that you tell me about the tacit I hate language orrather A¢ A€ A€ ¢ A€ A€A€A€AECACAECAECACAECACAECACACACACACACACACACAcACACACACACAcatAtatactataEt e whoguide the Nigerian internet? I remember sending a direct direct an influencer who happens to be a Yora A';A%;Aj a man who
writes his name in Yorl 95 ;A1;7A the language with the diacritics. However he decided to ignore my candid questions perhaps because I chose to wrlte 1n the Yorl 95 A Aj language' But these meetings do not prevent me from using my language A 128; 148; 148; a rep031tory of experlences that must be kept on the Internet A 126; 126 128 A 148

drives a V1brant community. Above all, economic benefits through cultural knowledge and creat1v1ty support thriving economies. And culture is a right both offline and online. The cultural heritage of Yobalunlund is out to manifest this right to use the Yor195;185;The language to spread the Yor195;185;185;U:161; Cultural heritage.19; 19; 19; 6; 160;
the right to access information on the Internet in the language of the language of af 1818185; 161; the right to access or information on the Internet in the language of 225225555; 18555; 185; 185; 18185; 185; 185; 1818185; 185; 185; 1818185; 185; 185; 1875; the degree of language of the language of the language of the language of
1818181818181818181818181818181818185-0-195;U%-ja A-ire (Yor195;Ali»A people, referring to the culture of greeting), the right to use the Yor195;A!A A-jthe language on all digital platforms. Opening of digital spaces to all languages My tweet for the week focused on Internet Universality indicators or ROAM principles promoted by the
Organization of Units for Education, Science and Culture (UNESCO). The ROAM Principles are four frameworks that measure the Internetds compliance with human rights, openness, accessibility and multi-stakeholder participation. I pointed out that the Sustainable Development Goals (SDGs) ~Ax19; 160; the United Nations project to achieve a
AAAAA a better and sustainable future for all AAAA;A; will only succeed if the internet is open to all. Each language and and has the right to be freely and easily accessible on line. However, at the moment it is not. The English language represents almost fifty percent of online content. Most languages, such as Yoruba, are not easily accessible online
due to a digital gap exacerbated by slow and expensive Internet access in Africa. Unfortunately, this has also hampered participation in the promotion of cultural and linguistic diversity online. For four days, I tweeted about the language of Yora and its rights on the Internet. I presented basic information on the development of Yoro-1b spelling, its
acceptance and how we used digital space tools for advocacy. IdentityMatrix \35; Yoruba GV SSAfrica (@gvssafrica) 15May 2020 The lack of adequate support from government agencies and other organisations is a stop-gap for linguistic and cultural activists. Most funding opportunities are available only from external grant bodies and agencies,
while few come from within the continent. Similarly, there are no government policies in Nigeria that promote linguistic resurrection activities and linguistic activists are often left alone to bear the heavy cross. On my Twitter account (@yobamoodua), I share the ancient knowledge of my ancestors to educate and motivate my followers to preserve our
precious cultural heritage. I usually dedicate Wednesday to questions and answers and usually the winner receives a drop of transmission time data as a prize. Yobamoodua is creating new scientific and technological vocabularies to make available terminology that exists in Yoruba. In order to take this initiative forward, I intend to organise a
pioneering summit on YorAA; before the end of 2020. Knowledge of the world needs to circulate and that is why I have created teaching materials on climate change also in YoruAJAjbAA;. To meet meet meet meet We need to create an environment for indigenous languages to thrive. Our world will move forward when the Internet becomes home to
more than one language. With a sense of belonging and pride, the speakers of Yorua & BA A like me will see that our culture and identity is safe online for unborn generations. Unborn.
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